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ABSTRACT 

 

This research aimed to analyze the content and literary value of ten selected books of 

non-fiction by Chitra Konuntakiet who wrote about Chinese-Thais.  The findings are presented as 

a descriptive analysis.  In this review, the content of Chitra Konuntakiet’s non-fiction writing 

showed four aspects of Chinese-Thai life styles: 1) the cultural aspect, referring to introduced 

Chinese traditions, objects of grace, and the Chinese name of business stores, 2) the aspect of 

beliefs, referring to Chinese beliefs in sacred objects that promote the prosperous life 3) the aspect 

of ceremonies, showing that Chinese-Thais prioritize the annual ceremonies, especially the 

Chinese New Year and the merit-making period in the tenth month, and 4) the aspect of death and 

the funeral, reflecting that Chinese-Thais provide great care for those senior family members who 

have died, including the Chinese traditional funeral (Gong-Tek) –a propitious ceremony for the 

dead. 

Regarding the literary value of the selected books from Chitra Konuntakiet’s non-fiction, 

it is found that the writer preferred a simple writing style to provide both information and 

entertainment.  Her narrative style was primarily used to encourage the readers to recognize the 

importance of Chinese history.  This assists in transmitting the Chinese traditions to the Chinese-

Thais and in strengthening their way of living.  It also broadens the Chinese-Thai world view.  In 

addition, the stories in reviewed non-fiction have promoted the relationship between Thailand and 

China by conveying moral positions and values to readers.  The last value found is the guidance 

and suggestions relating to decent living style, according to the Chinese-Thai cultures. 
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บทคัดย่อ 

 

การวิจัยนี Êมีจุดมุ่งหมายเพืÉอวิเคราะห์เนืÊอหา และคุณค่าเกีÉยวกับคนไทยเชืÊอสายจีนในสารคดี

ของจิตรา ก่อนันทเกียรติ จํานวน 10 เรืÉ อง โดยนําเสนอผลการวิจัยด้วยการพรรณนาวิเคราะห์ 

ผลการวิจ ัยพบว่า เนืÊอหาในสารคดีเกีÉยวกับคนไทยเชืÊอสายจีนของจิตรา ก่อนันทเกียรติ แสดงให้

เห็นถึงวิถีชีวิตความเป็นอยู่ของคนไทยเชืÊอสายจีน 4 ด้าน คือ 1) ด้านวัฒนธรรม เมืÉอคนจีนอพยพ

มาถึงประเทศไทยได้นําว ัฒนธรรมจีนด้านธรรมเนียมจีน สิริมงคลจีน และการตั Ê งชืÉอร้านเป็น

ภาษาจีนมาด้วย 2) ด้านความเชืÉอ คนไทยเชืÊอสายจีนมีความเชืÉอเกีÉยวกับสิÉงศักดิ Í สิทธิ ÍซึÉ งมีอํานาจใน

การช่วยเหลือให้มีชีวิตทีÉดีขึ Êน 3) ด้านเทศกาลต่าง ๆ คนไทยเชืÊอสายจีนให้ความสําคัญกับเทศกาล

ของจีนเป็นอย่างมาก ได้ปฏิบัติตามเทศกาลตรุษจีนและเทศกาลกินเจอย่างเคร่งครัด และ 4) ด้านพิธี

ศพ คนไทยเชืÊอสายจีนให้ความสําค ัญกับผู ้ทีÉเสียชีวิต นิยมจัดพิธีศพ พิธีกงเต็กเพืÉอเป็นสิริมงคลแก่

คนตายอย่างยิ Éงใหญ ่

ด้านคุณค่าสารคดีเกีÉยวกับคนไทยเชืÊอสายจีนของจิตรา ก่อนันทเกียรต ิทั Êง 10 เรืÉอง พบว่า 

ผู ้เขียนนิยมใช้ภาษาทีÉเรียบง่าย ทําให้ผู ้อ่านได้รับคุณค่าด้านความรู้และความเพลิดเพลิน ด้านการใช้

โวหาร ผู ้เขียนใช้การบรรยายโวหารเป็นหลักเพืÉอช่วยให้คนไทยเชืÊอสายจีนตระหนักถึงความสําคัญ

ของประวติัศาสตร์จีน อันเป็นประโยชน์ต่อการสืบทอดรักษาว ัฒนธรรมจีน ซึÉ งช่วยเสริมสร้าง

คุณภาพชีวิตของคนไทยเชืÊอสายจีนให้ดีขึ Êน และทําให้โลกทัศน์ของคนไทยเชืÊอสายจีนกว้างขึ Êนด้วย 

นอกจากนีÊ  เนืÊอหาของสารคดียังมีคุณค่าด้านช่วยเสริมสร้างสัมพันธไมตรีระหว่างประเทศไทยกับ

ประเทศจีน และได้สอดแทรกคุณค่าและแง่คิดในด้านคุณธรรมแก่ผู ้อ่าน และย ังมีคุณค่าด้านการให้

ค ําแนะนําและชี Êแนะด้านการใช้ชีวิตตามแบบอย่างว ัฒนธรรมอันดีงามของคนไทยเชืÊอสายจีน 
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 วิทยานิพนธ์ฉบับนีÊสําเร็จได้ด้วยความกรุณาและความช่วยเหลือจากอาจารย์หลายท่าน 

ผู ้วิจัยขอขอบพระคุณอาจารย์ ดร.พัชรินทร์ บูรณะกร อาจารย์ทีÉปรึกษา ซึÉ งให้ค ําปรึกษา ให้ความรู้ 

และเสียสละเวลาตรวจแก้ไขวิทยานิพนธ์ด้วยความเอาใจใส่ด้วยดียิ Éงจนวิทยานิพนธ์เสร็จสมบูรณ์ 

อาจารย์ ดร.พัชรินทร์ บูรณะกร ประธานหลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาการสืÉอสาร

ภาษาไทยเป็นภาษาทีÉสอง และผู้เขียนขอกราบขอบพระคุณเป็นอย่างสูง ไว้ ณ โอกาสนีÊ 

ขอขอบพระคุณคณะกรรมการสอบเค้าโครงวิทยานิพนธ์ และสอบป้องกันวิทยานิพนธ์  

รองศาสตราจารย์ ดร. อัมพร สุขเกษม อาจารย์ ดร. พัชรินทร์ บูรณะกร และอาจารย์ ดร. พรวิภา    

ว ัฒรัชนากูล ทีÉได้แนะนําและแก้ไขวิทยานิพนธ์จนถูกต้องและสมบูรณ์มากขึ Êน 

 ขอกราบขอบพระคุณอาจารย์ทุกท่านทีÉมีส่วนในการจัดการสอนในหลักสูตรการสืÉอสาร

ภาษาไทยเป็นภาษาทีÉสอง ทีÉประสิทธิÍ ประสาทวิชาความรู้ให้แก่ผูว้ิจ ัย จนผู้วิจ ัยสามารถสําเร็จ

การศึกษาได้ภายในกําหนดเวลาการศึกษา 

 ขอขอบพระคุณด้วยความระลึกถึงยิÉงแด่คุณพ่อและคุณแม่ ผู ้เป็นทีÉ เคารพรักยิ ÉงทีÉได้

สนับสนุนให้กําลังใจแก่ผู ้วิจ ัยกระทั Éงทําวิทยานิพนธ์นี Êสําเร็จด้วยดี 

 ขอขอบพระคุณเพืÉอนทุกคน ทีÉเป็นกําล ังใจและย ังช่วยสนับสนุนในการทําวิทยานิพนธ์

ฉบับนีÊด้วยดี 

 

 

                                                                                                                            Li Peilian 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 




